
Course Outline for Autumn 2016 Language Course 

                                                  

 

講座番号 

Course NO. 2656 
                                              
講座名 Course Title ＆ レベル Level    

ポルトガル語（ポルトガル）–ポルトガルで話されているポルトガル語-  中級 

ＣＵＲＳＯＳ ＤＥ ＰＯＲＴＵＧＵÊＳ  Intermediate 

日時   Date Time    水 18：45～    全 13 回 

講師名 Instructor   REIS GOMES Paula ・ 内藤 理佳 

各回の授業計画 Teaching plan for each class : 

 

NO. 授 業 内 容    

 Lecture Parts or Topics 

テキスト等 

Textbook parts or Materials 

 

1 

 

(内藤) 

【文法】 

・接続法現在・未完了過去復習 

・接続法完了過去複合形 

例：Espero que tenhas arrumado o quarto quando eu voltar. 

「私が戻ってくる頃にはあなたが部屋を片付け終わっていることを

期待していますよ」 

Unidade18 

 

2 

（レイス・ゴメス） 

【会話練習・作文】接続法完了過去複合形 

 

 

 

Unidade18 

 

3 

(内藤) 

【文法】 

・接続法完了過去複合形 練習問題 

・接続法大過去 

例：Embora tivesse ido à festa, ele não se divertiu.   

「パーティに行ったにも関わらず、彼は楽しめなかった」 

Unidade 19 

4 

（レイス・ゴメス） 

【会話練習・作文】 接続法大過去 

 

 

 

Unidade 19 



5 

(内藤) 

【文法】 

・接続法大過去 練習問題 

・祈願文における接続法現在形と接続法未完了過去の用法の

違い 

例： Oxalá ele chegue a tempo! 

    Oxalá ele chegasse a tempo! 

「どうか彼が間に合いますように！」 

Unidade 20 

6 

（レイス・ゴメス） 

【会話練習・作文】 

祈願文における接続法現在形と接続法未完了過去の用法の

違い 

 

 

Unidade 20 

 

7 

(内藤) 

【文法】 

・祈願文における接続法現在形と接続法未完了過去の用法の

違い 練習問題 

・祈願文における完了過去と大過去の用法の違い 

例： Oxalá ela tenha chegado a tempo! 

    Oxalá ela tivesse chegado a tempo! 

「彼女が間に合っていたら良いのだけれど！」 

 

Unidade 21 

 

8 

（レイス・ゴメス） 

【会話練習・作文】 

祈願文における完了過去と大過去の用法の違い 

 

 

 

Unidade 21 

9 

(内藤) 

【文法】 

・祈願文における完了過去と大過去の用法の違い 練習問題 

・接続法大過去単純形 

例： Quando voltámos para casa já o sol se pusera. 

「私たちが帰宅したときにはすでに太陽が沈んだ後だった」 

 

Unidade 22 

 

10 

（レイス・ゴメス） 

【会話練習・作文】 

接続法大過去単純形 

 

 

 

Unidade 22 

 

 



11 

(内藤) 

【文法】 

・接続法大過去単純形 練習問題 

・直説法未来完了 

例：Daqui a um ano já teremos mudado para a casa nova. 

「一年後には私たちはもう新居に移ったあとだろう」 

Unidade 23 

 

12 

（レイス・ゴメス） 

【会話練習・作文】 

直説法未来完了 

 

 

Unidade 23 

 

13 

(内藤) 

【文法】 

・直説法未来完了 練習問題 

・直説法過去未来完了 

例：A operação teria corrido bem? 

「はたして手術はうまく行ったのだろうか？」 

 

Unidade 24 

 


